


Ki tud többel?
Uj sorozat,
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Az üresen, hagyott kockákba helyezzünk 1. —1 számjegyet oly 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vizszin- 
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dig vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végössze 
gével (és igy tovább a harmadik és negyedig sor is) egyezzen 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegeset*  

■ - - ............................... - - - — - - ■ tapyesnt kell. Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)

KocKászaíos a megfejtés!
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 1?

13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 2b 29 30 31 32 33 34 35 36

37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

49 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60

61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72

73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84

85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96

Milyen tárgyak vagy fo­
galmak kezdődnek a ké­
pek fölött látható betűk­
kel? Ki tud többet?

3 32 48 94 13 14 81 5 40
4 12 63 74 6 41 69 82 2

10 24 93 89 24 90 8 11 56
15 64 65 66 61 50 51 83 47
16 17 18 19 42 44 33 22 85
20 70 36 35 77 34 79 45 71
23 72 39 57 67 58 75 95 86
28 17 25 1 73 92 63 21 96
43 7 73 91 37 30 93 76 38
53 52 16 78 96 27 88 9 80
54 55 31 29 26 70 65 68 61
50 60 46 84 49 60 9 87 62

betű it a számok szerint a megfe lelő

Erdelyivaros
Könyvben van 
Fővárosunk egyik tere
Napilap
A ligetben található

6. Korai köszönés
7. Számnév
8. Indiai szigetcsoport
9. Az ügyész tartja

10. Indián törzs
11. Mondakör
12. Ilyen ülőhely is van

Ha a fenti 12 fogalom 1 
kockákba beírjuk, akkor Lévay József „Induló” című költeményé­
nek első szakaszát kapjuk.

(Deijijén Dániel.)



Budapest, ^36 január 4—10. IV. évfolyam 2. (150.) szám

¡Előfizetési árak:
Egész évre______ P 6.—
Félévre__ ______P 3.—

Egyes szám ára 12 fillér.

Megjelenik
minden szombaton

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Bu dapest V, Pannonia-u. 46/a 

Telelőn: 93-1-14 
az iíeB mindén európai fővárosban kapható i

REJTVÉN T VJS ÁG

Külföldi árak Ausztriában: —"20 garas, Cseh-Szlovákiában 1'— korona, Olaszországban 0*50  líra

Ilyen is, meg olyan is ...
A féltékeny férj

Edd férj féltékeny a feleségére. Ma­
gándetektívet biz meg azzal, hogy kö­
vesse önagysága minden lépését. A de­
tektív az első lenyomozott napról töb­
bek között ezt referálja: „Amint át­
értem a Lánchídon, egy percre úgy tűnt, 
mintha a. hölgyet szem elöl vesztettem 
volna. De ahogy az Alaguton keresztül 
folytattam az üldözést, a túlsó oldalon 
ismét megpillantottam, önagyságát. Ret­
tenetesen sietett, szinte rohant, ö az 
egyik oldaton, én a. másik oldalon és a 
kijátrat közvetlen közelében éppen egy 
vonalba értem vele, úgyhogy a túlsó ol­
dalon robogó nő profilját teljesen szem­
ügyre vehettem..

Amikor a detektív idáig ér az elbeszé­
lésben, a férj megvető arccal ezt mond­
ja: „Uram! ön hazudik! ön nem is járt 
egész nap a megbízatás után!”

A férj ezt honnan találta ki?

Ki a szerzője a fenti színdarabnak?

Melyek azok a tárgyak, melyekben a kö­
vetkező szótöredékek lelhetők meg:
1. SAU. 2. ITA. 3. ÁTG. 4. KSÁ.

Sírfelirat
I DEI |

I ______ 
| TTHO | | ERAG |

__ l__ _______ l I

| MÁS |

i VÁHO 1 1 YOGÁ I 1 TÖAT |
t

| MÁL | 
l

| KKÖL |
J

| YBAT | | SÓD | | DÖDI |
l i

|ÉRNEK|
1

| OKKEZ |

Komjáthy Jenő sírkövén olvasható 
e felirat



A íuloltlali keresszírejlvény sxövege:

1. kívánunk az olvasó­
nak

15. Körúti cukrász
16. A jó diáknak van
17. Merev, szigorú — angolul
18. Színész — régen
21. Szereim?«, szerető divatja­

múlt német szóval .(gáláns)
22. Annyi mint „ügy ám’’ táj­

szólással
23. Bíró a régi Rómában
25. Az inga igéje
26. Bennünket, idegen nyelven
27. Hatalmas antik görög város

Abessziii harcosok
éjjeli támadása
A pontokkal jelzett részecskéket tessék 
befeketíteni

29. Feküdni — angolul
30. Magvar festő névbetiii 

(1864—1917)
31. Kicsinyítő
32. Mássalhangzó
34. A. R.
35. Exotikus madár
36. Vallás rövidítve
38. Becézett női név
40. Idegen női xév (ék. nélkül)
41. Ez is női név,, de ritka
43. A Nemzeti Színház művé­

sze (ék. hiány)
44. Olasz zeneszerző (vezeték- 

és keresztnév)
45. Jó — idegen nyelven

46. A pince levegője
47. Liliom is ez volt
48. Pl. a tokaji aszú
49. Fiókon van
50. Az ének
51. Ugyanaz, mint 31.
53. Karddal sportol
56. R. N.
57. \ villamosvezető kezében 

van. de étlenül
58. ...edésnek indul
60. Fer-ik Spanyolországban
65. „Térkép” idegen nyelven
66. Nincs ideje
68. Annyi, mint kitűnő, pom­

pás, megfelelő, sőt esz­
ményi

69. Helyhatározó
70. Bölcs volt a Kr. e. VI. szá­

zadban
72. Az instantia szó eredete 

(ige)
73. A hires kalifa egyik neve
74. Fontos a létfentartáshoz
76. A hét görög bölcs egyike 

(fonetikusan)
77. KÍVÁNUNK AZ OLVASÓ­

NAK

FüggöH&ges:

1. MINDEN OLVASÓNK­
NAK LEGYEN

2. Kelet (van egy ilyen ex- 
press is)

3. Ige. Ez által teremtette 
Isten a világot

4. Arab szellem
5. Község Borsodban (ék. 

hiány)
6. Mássalhangzó
7. Magyar iró

8. Gúny — idegen nyelven
9. Személyes névmás

10. Tojás — angolul
11. így issza a cica a tejet
12. A Nap délben
13. Éva
14. KÍVÁNUNK AZ OLVASÓ­

NAK
18. Nem erre
19. Arany-ballada
20. Cső — németül
23. Olasz folyó
24. Görög betű
27. A gyomor teszi bizonyos

esetekben >
28. Ide vágyik minden bakfis
31. Város Besszarábiában
33. Toillette-cikk



35. Számtani műveletet végez
36. Ez meg nyelvtani művele­

tet végez
37. Zöldessárga gáz
39. Eszménykép (eredeti he­

lyesírás)
41. Híres spanyol lovag
42. Szamár — idegen nyelven
52. Jós — olaszul

54. Nosza, rajta — más szóval
55. Múzsa
57. Magyar festő' keresztnevé­

nek kezdőbetűjével
59. Nem a múlt és nem a jövő
61. Idegen kettős magánhangzó
62. Az égbolt legmagasabb 

pontja
63. Nyest-féle

64. Kötő'szó
65. Hajlithatatlan
67. Község és ige is
69. Labda — angolul (ék.

felesleges)
71. Tagadószó
73. Magy, lép szinonimája
75. Engem — latinul
76. Személyes névmás



A íulolűali lceresszírcfívény sxöveoe:

1. Kínos színházi esemény
15. Nebraskai város
16. Figyeli
17. Sok vér folyt itt 

a világháborúban
18. Nulla
20. Közlekedési vállalat

Egy Játékos,
aki nyer

A karácsonyt egy vidé­
ki földbirtokos barátomnál 
töltöttem, — kezdte elbe­
szélését Paddington.

Nem akartam hozzá üres 
kézzel beállítani és magam­
mal vittem neki egy vado­

natúj modern rádiókészü­
lékét. Persze nagy örömet 
okoztam vele, mindjárt

21. Egyforma betűk
22. Mássalhangzó
23. 100 — szerbül
24. Ipari célokat szolgál
26. Személyes névmás
27. Mond
29. Egyforma betűk
JO. Folyik a háború
32. Látszólag, cimlegesen
33. Pestmegyei község

üzembe helyeztük és élvez­
tük a külföldi állomások 
műsorát.

Karácsany másodnapiá - 
ra a vendégségbe érkezett 
szomszédokból csinos kis 
ká rtyako mpánia verődő tt 
össze és leültünk pókerez­
ni. Hát ennek a játéknak 
— szerénytelenség nélkül 
mondhatom — mestere va­
gyok. A pislákoló petró­
leumlámpák fényében haj­
nalig tartó csata után csi­
nos kis nyereséggel álltam 
fel, De meg is kellett Ígér­
nem, hogy legközelebb visz- 
szamegyek revánsot adni. 
Remélem, akkor ismét vág­
hatok rajtuk egyet.

Elragadtatással gratu­
láltunk Paddynek, miköz­
ben megállapítottuk, hogy 
barátunk ismét hazudott,

Ezúttal vájjon mit?

34. Mint a 26.
36. CF
37. Amerikai boxoló
39. Fejérmegyei község
40. Ének
41. Cinkotai atlétikai kitt»
43. Lukács filmszínész 

monogramja
44. Százlábú
46. Régi ürmérték
47. Orosz hosszmérték
49. Főváros
52. Magyarul — kerék
53. Fokozott szeretet
54. Istriai kikötőváros
58. Állat, más nyelven
59. Magyar író volt
62. Yolland monogramja
64. Kutyailleték
67. Azonos betűk
68. Önsanyargató
69. Cselszövés
70. Tagadószó
73. Vadállat
74. Cowboy szerszáma
76. Kínai pénz
79. Végtag
80. Két fillér, rövidítve
81. Tóth Aladár
82. Amerikai költő
84. Ólom, — németül
86. Szibériai folyó fordítottja
S7. Nyolc, nyolcad görög 

összetételben
91. Házat emel
92. Nomád arab

1. A rendőrségre tartozó 
esemény

2. Közös számlára
3. Ilyen a sav
4. Nem oda Buda
5. Indulatszó
6. Stannum
7. öreg
8. Időhatározószó
9. Spanyol diktátor volt

10. Véd
11. A Kárpátok egy láncolata
12. Dunamenti város
13. TD
14. Csúnya
19. Váratlan dologgal jön
2é. A francia kamarában 

történt
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¡HHgi 61

tátor volt

egy láncolat*  
város

Hasznot húz
Betyár volt
Négylábú
NéB
Wells keresztnevét jelző 
betűk
Értékesít

16a. Amerikai gazdaság
40. Zúzmara
42. ízeltlábúak tagpogató-

szerve

44. Kettő
45. Kihordat
48. 499
50. Sürgős dolga van
51. Jómagam
55. Főrangú cim rövidítése
56. Volt kalifa
57. Görög hegy
60. Előidézéssel vádol
61. Ázsiai nép
63. Szabolcsi község
64. Először — németül

Napszaka

70. Regi
72. Ijedten
75. Filmszcenárium-kabaréiró
77. Hüvelyes, névelővel
78. Rádió teszi
82. Isten szolgája
83.
85. Vizűm közepe
88. Keresztül, visszafelé
89. MÉ
90. Te meg ő

KLEIN LÁSZLÓ



1. Kínos színházi esemény
15. Nebraskai város
16. Figyeli
17. Sok vér folyt itt 

a világháborúban
18. Nulla
20. Közlekedési vállalat

A karácsonyt egy vidé­
ki földbirtokos barátomnál 
töltöttem, — kezdte elbe­
szélését Paddington.

Nem aka rtam hozzá üres 
kézzel beállítani és magam­
mal vittem neki egy vado­

natúj modern rádiókészü­
léket. Persze nagy örömet 
okoztam vele, mindjárt

21. Egyforma betűk
22. Mássalhangzó
23. 100 — szerbül
24. Ipari célokat szolgál
26. Személyes névmás
27. Mond
29. Egyforma betűk
•70. Folyik <i háború
32. Látszólag, cimlegesen
33. Pestmegyei község

üzembe helyeztük és élvez­
tük a külföldi állomások 
műsorát.

Karácsony másodnapjá­
ra a vendégségbe érkezett 
szomszédokból csinos kis 
kártyakompánia verődött 
össze és leültünk pókerez­
ni. Hát ennek a játéknak 
— szerénytelenség nélkül 
mondhatom — mestere va­
gyok. A pislákoló petró­
leumlámpák fényében haj­
nalig tartó csata után csi­
nos kis nyereséggel álltam 
fel. De meg is kellett Ígér­
nem, hogy legközelebb visz- 
szamegyek revómsot adni. 
Remélem, akkor ismét vág­
hatok rajtuk egyet.

Elragadtatással gratu­
láltunk Paddynek, miköz­
ben megállapítottuk, hogy 
barátunk ismét hazudott.

Ezúttal vájjon mit?

34. Mint- a 26.
36. CF
37. Amerikai boxoló
39. Fejérmegyei község
40. Ének
41. Cinkotai atlétikai klu»
43. Lukács filmszínész 

monogramja
44. Százlábú
46. Régi ürmérték
47. Orosz hosszmérték
49. Főváros
52. Magyarul — kerék
53. Fokozott szeretet
54. Istriai kikötőváros
58. Állat, más nyelven
59. Magyar iró volt
62. Yolland monogramja
64. Kutyailleték
67. Azonos betűk
68. Önsanyargató
69. Cselszövés
70. Tagadószó
73. Vadállat
74. Cowboy szerszáma
76. Kínai pénz
79. Végtag
80. Két fillér, rövidítve
81. Tóth Aladár
82. Amerikai költő
84. Ólom., — németül
86. Szibériai folyó forditottj
87. Nyolc, nyolcad görög 

összetételben
91. Házat emel
92. Nomád arab

1. A rendőrségre tartóz« 
esemény

2. Közös számlára
3. Ilyen a sav
4. Nem oda Buda
5. Indulatszó
6. Stannum
7. Öreg
8. Időhatározószó
9. Spanyol diktátor volt

10. Véd
11. A Kárpátok egy láncolat
12. Dunamenti város
13. TD
14. Csúnya
19. Váratlan dologgal jön
24. A francia kamarában 

történt
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y láncolat»
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Ül 
fordítottja 
görög

25. Hasznot húz
17. Betyár volt
28. Négylábú
30. NéB
31. Wells keresztnevét jelző 

betűk
35. Értékesít
X6a. Amerikai gazdaság
40. Zúzmara
42. ízeltlábúak tagpogató-

szerve

70. Régi „cs”
72. Ijedten
75. Filmszcenárium-kabaréiró
77. Hüvelyes, névelővel
78. Rádió teszi
82. Isten szolgája
83. Napszaka
85. Vizűm közepe
88. Keresztül, visszafelé
89. MÉ
90. Te meg ő

44. Kettő
4-5. Kihordat
48. 499
50. Sürgős dolga van
51. Jómagam
55. Főrangú cim rövidítése
56. Volt kalifa

7. Görög hegy
G0. Előidézéssel vádol
61. Ázsiai nép
63. Szabolcsi község
64. Először — németül
65. Régi ürmérték

il 2 3 4
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1 ajw</ uní? líiwt.«
Szóíagrejívény
Au — bach — bér 
bús —
— gou
— nőd

stein

bin — 
ca — dály — de — fen
— ko — le — lo — mo
— of — on — ru -
— sy — val — zast.

Első operája 
„Sappho” volt.
A klasszikus 
operett megte­
remtője.
Olasz zeneköltő, 
Mascagni kor­
társa.
Modern francia 
zeneszerző.

5. Mint csodagyer­
mek is nagy si­
kereket ért el.

6. A Portici-i 
ma szerzője.
Orosz zeneszer­
ző és zongora­
művész volt, 
műveinek száma 
meghaladja a 
százat.

. . 8. Modern magyar
zeneszerző.

A nyolc zeneszerző nevének 
kezdőbetűi a kilencedik, nagy 
magyar muzsikus nevét adják.

------o------
■ ■

Osszolvasó rejtvény
. = folyó két széle.
. = olasz folyó.
. — helyhatározó rag.
. = a spanyolok király­

nője.
. = helyhatározó szó.
= jó, franciául.
= névelő.

megfejtett szavakat 
sorrendben összeol- 

egyik lég-
megfelelő 
vassuk a történelem < 
nagyobb nevét kapjuk“

PA KA
i

ZSI GAD
Az üres kockákba úgy Írjunk egy-egy szótagot, hogy 

agy az előtte, mint az utána levő szótaggal egy értelmes 
alkosson.

a

1—26-ig

= Elment az aranygyapjuért.
2 = Más kárán tanul.

= Férfinév.
— Attila anyja volt.
= Hamlet töprengett efölött.
= Természetellenes állás (főnét.)
= Testrész.

1 = Alaphang.
Ady-vers kezdősora.

------Q----- .

Honnan való ez a pár taktus?

Éljen a gondolattársítás!

Mi történik ezen a két képen?
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ELHALASZTOTTÁK
TERÉZKÖRUTI SZÍNPAD

BEMUTATÓJÁT.

hagy 83. 
; elmes azői

Úgy volt, hogy a Terézköruti 
Színpad január első felében be-

■í>*'

oi. SakMeladvárn

<y: ♦
❖

/ 
l

1’

Mait 2 lépésben

AZ EN ESETEM»

Jól akar brídzsezni? 
Járjon az

kávéház briázsszalonjáha
Olcsó árak
Remek kiszolgálás

AZ ERDÉSZLÁN
A Király Színház nagy siker­

rel újította fel Jarnó György 
bűbájos operettjét, melyben a 
kitűnő Kondor ibolya és Honi 
Erzsébet, továbbá a nagyszerű 
Kertész Gábor, László Andor, 
Tompa, Erdődy és Faragó kap­
tak szívből jövő tapsokat.

500 TAGI CHORLS
MYST1K US.

A Fox I'okol ii főidőn vinni 
filmje, amely Dante Infei/tójá­
nak alapgondolatán épült fel, 
megdöbbentő módon mutatja be 
vizionális felvételekben a pokol 
jeleneteit. Itt szenvednek az

❖ ❖

Észak

Xo

rI Dél

c

*» 0
* *

A £1
i_______ 1 í*  ♦! ♦

az adu. Észak indul és Déllel minden ütést megcsinál.

aruioa, nyék, a hazugok
és egyéb bűnösök. Az elkárho- 
zott lelkek szenvedését és jaj­
kiáltásait 500 tagú chorus mys- 
tikus kíséri, amely aláfesti ze­
neileg a pokoli vergődést. Az 
énekkar 500 tagját Amerika 
leghíresebb énekkórusaiból vá­
logatták össze. A hatalmas 
énekkar dala, hol himnusszá 
magasztosodik, hol a szenvedés 
nyöszörgésévé halkul.

mutatja uj műsorát. A műsor 
bemutatójának dátumát azon­
ban most január második felére 
tolták ki. A premier elhalasztá­
sának három oka van: elsősor­
ban a Kacagó Decembert táblás 
házak mellett adják. Az uj mű­
sor elhalasztásába beleszólt a 
Belvárosi Színház is, ahol 
ugyancsak nagy a sikere 7nlahy 
Lajos Urilány cimü darabjá­
nak. Az Urilány sikere egyelőre 
?zem engedi színpadra a Szent 
Johannát, viszont a Szent Jo­
hanna címszereplője, Bulla El- 
ma, szerződése értelmében csak 
a Shaw-darab bemutatója után 
vendégszerepelhet a Terézköruti 
Színpadon.



18.
19.
20.

21.
24.

26.

1. Heine „Lirai interniez- ■ 
zo" c. dalából kivett két 
sor. Persze, hogy a sze­
relemről szól

10. Egymást követő három 
betű az ábécéből

13. Egy nagyon ismert rö­
vidítés

14. Kis- . . ., csecsemő, kis­
gyerek

15. Nem felejti el, hogy 
mi az illendőség

16. Gyorsan elszáll
17. ... Weber, egy híres 

jazzkarmester 
Üsse ... !
Állóviz
Összetételekben veze­
tést jelent, (ügy-. .., 
könyv-. . .)
Költői műfaj 
Egy kiragadott sor 
Vörösmarty Mihály 
„Szép llonká "-jából 
Amundsen, az eltűnt 
világhíres sarkkutató 
és utazó keresztneve

28. Albánia uralkodója
29. Francia nőnemű névelő Függőleges 35. Iktatva rövidítése

36. Tanügyi rövidítés
30. Uj sor, bekezdés — 1. Kupléénekes 40. A mohamedán vallás

közismert latin kifeje­ 2. Lámpa 42. Kienged
zéssel 3. Betű 43. Ez már beszéd! Ez be­

31. „Időtől fogva’’ 4. „Kelettől” — latin ki­ széd !
33. Felcsillan a fény fejezéssel 46. A Berni Alpok 3975 m.
34. A mohamedán vallás 5. Festékkereskedésben, magas csúcsai. Ilires

szent könyve patikában, drogériában gleccser is van itt
35. Citálja kapható 47. Davis- ..., híres tenisz­
37. Füszerásvány 6. Irányhatározószó verseny
38. Saint rövidítve 7. Te — latinul 49. Ilonkám!
39. Itt íródott az a levél, 8. Odaf ordít ja szemeit 54. Undor, gyűlölet

amelyben IV. Károly 9. Az „Elnémult haran­ 55. Egy óceán nevéből há­
lemondott az állami gok” szerzőjének mo­ moztuk ki ezt a szót
ügyek viteléről. (Vak- nogramja 57. Vajh ki ő?

&i0

5n

1
72 □

52
53

betűk: C, A)
41. Római katholikus
43. EEEE
44. Balaton, Fertő
45. ,,. .. Polska, nie zgi- 

nela!” Nincs még vesz­
ve Lengyelország

48. Századosi
50. Német betű
51. A keményítő latin neve 

ö — angolul 
Major karikaturista

56. Az ókeresztények sze­
re tetlakomá ja

60. Török
61. Francia zeneszerző 

(ékhiba)
62. Betű
63. Van — németül
65. Takaró közismert an­

gol neve
Írj ! — latinul
. .. járnak oda az em­
berei:
Anna idegen alakja 
(ék feles)
Kecsesség, divatosság

66.
67.

70.

71.
72. Azon a helyen

13.

17.

10. Ritka női név
11. Görögnevü versláb. 

Egy hosszú és két rövid 
szótag

12. Somerset Maugham 
drámája (Rain), amely 
Pesten is szinrekerült 
Petőfi „Szerelemvágy’” 
c. verséből idézünk 
Bibliai idézet. (Castis 
omnia casta.) Szent 
Pál Titushoz Írott leve­
lében fordul elő 
Lengyel város 
Az olasz jé-nek

ondja

20
21.

iil

22. Több ok
23. Színházi alkalmazott, 

névelővel
Egyiptom fővárosa a 
Nílus deltája felett 
Mi hasznát látja?

24.

25
27. A gebe tréfás neve. 

(Régi paripa)
31. „Meghalt Mátyás ki­

rály, . . . igazság!’’
32. Melyiket? — jó pesties 

választ adjunk rá

*

66. Ut — latinban
68. Képző, -ve párja
69. Római szám: 51
71. ón vegyjele

(ékhiba)
62. Fénymáz
63. Egyenlő görög összeté 

telekben
64. Száját kinyitja

58. ..Fürdik a holdvilág az 
éj tengerében,
... a haramja erdő köze­
pében’’

59. Egy híres görög sziget



ki.

rövidítése22

íú ¿C W:

12,
13.

15.
16.

19.
20.

amely egy i> 
bíró nevéből 
ki

sornak be-

Szivárvány-Regények
Ara: ifi fillér 

Mindenütt kapható! 
Megjelenik minden kedden

DIJAINK:
1 üveg Törley
1 bekeretezett értékes ré

símu

erem vegye 
íwdomásol

A rejtvények helyes
fej tői között ezen a héten 10 
értékes dijat sorsolunk

WC.

üveg tokaji.
1. játszma bridzskártya.
1. tucat borotvapenge.
1. woboz csokoládé.
1. zseblámpa.
2 lámpa.
2. diszkötésü könyv.
1. Egyetlen rejtvény he­

lyes megfejtése jogosít a 
jutalmak sorsolásában való 
részvételre, természetesen 
több megfejtése a nyerésre 
nagyobb esélyt biztosit.

2. Keresztrejtvényből ele- 
leghosszabb négy

hat)
gemdö a
(.esetleg 
luildcse.

S. E /¿éti
megfej tés éne k 
tárideje :

rejtvényeink 
beküldési ha- 

1936. január 
(Külföldről: január 20.)

4- A heti megfejtéshez 
semmiféle szelvényt nem kell 
mellkelni.

5. Eredményközlés IV. év­
folyam -í. számunkban. 
Minden olvasónknak kelle­
mes szórakozást kívánunk!

Különösen asszimetrikus ábraju keresztrejtvenyek 
készítésénél követendő irányelv az, hogy a rejtvény lehe­
tőleg valamilyen témakört öleljen fel. Szimetrikus ábrák­
nál ez az elv meglehetős nehézségekben ütközik a kivitel 
során. Alant azonban bemutatunk egy rejtvényt, amely­
nek két hosszú sora egy témakörből (?) merittetett, csu­
pán a megfejtőre hárítjuk a feladatot, állapítsa meg, 
melyik témakör szerepel a hosszú sorokban. Annyit 
máris elárulunk, hogy igen könnyű feladatot bíztunk ez­
által megfejtőinkre.

60. Katalin
61. Leigázott

1. Emerson Írja a természetről 63. Főzelék, állító
4. Bécsi városrész füttyidegekre

10. Ez, nem is a másik 65. Ismétlés
13. Hidegvér 66. Nagyon régi
14. Keresztrejtvény definíciók­ 67. Ritka női név

ban gyakran szerepel ez a
sor

15. Kellemetlen, ha igy áll va­
lakinek a szekere rudja 1. A/ a Író része

17. Élcmedett korú 2. Kátrány — né
18. Tangódal. (Zene: Buday 3. Minden meglel

Dénes) benne van (?

■ valaminek 
'■ snet ül 
■petésben

Hű ?!)
Elég sok
Angol költő (Edmund, 
1552—99) Főműve: Fairy 
Queen
Sirdogál, ahogy jó falun 
mondják
Itt fészkel az erő23

24. Zichy Tivi monogramja
25. - " ’
28.
29.
30.
33.
34.

Ráborul
Elegáns öltözék
Helyettesit
Lóhang
A ¡assz jellegzetessége 
Akár ezüstből, akár arany­
ból is lehet

35. Nem fő
lolland Arthur rnonogr. 
Bizonyos égitáj irányában 
Szerelmes mondja párjának 
Ritkább férfinév
Zenemii
Csokoládé-márka 
Művészet idegen nyelven
Gara Zoltán rnonogr. 
Néma
Német fürdőhely 
A francia aprópénz 
Csökken
Római szám: -51

а.
б.
7.
8.
9.

10.
11.

Visszaér
F ii t őanya g. névéiő vei 
Tiszántúli föl} ócska 
Nagy szám 
Negatív 
Leánykanév 
Helységnév, 
mert kúriai 
hámoztatott
Névutó és igekötő
A természettudomány egy 
hatalmas ága
Tréfás gyermekmondóka 
Kevés, kell még

©fim

21. Le kell kefélni
23. Zeiss-márkáju fényképező­

gép
25. Látta vala
26. Francia matematikus, fizi­

kus és filozófus (1623—62)
27. Ásvány, több változata 

drágakő
28. Francia folyóirat
31. Napisten
32. Rímes próza, arab költői

nüifaj
36. Gyors elmondása egy szö­

vegnek
37. Az épségének árt
40. Szerint —- németül
41. Tiszteletbeli rövidítése
42. Lassú eresztés
44. A mákból nyerik
45. Arc — poétikusan
47. Másfél heti
49. Ö — egy sajátos kifejezés­

móddal
51. A levegőbe dobja
56. Kártyaszin a francia kár­

tyában
57. Az Amerikai Magyar Nép­

szava megalapítója (Ádüwi)
58. Üres henger
59. Irénke
60. Sportegylet
62. Apuska!
64. An dem



öfxsxíuíe&
!. Pöbb ember alkotja
7. Aiépdal

!£. Mindenki kötelessége
17. Irásforma
i$. kereskedelmi kifejezés

19. Harap
21. Mitológiai nőszemély
22. A germán népek régi ir«'.-a
23. Mássalhangzó
24. A betűsor kezdete
26. Francia város
28. Vona ikerszava

Az ábra tenniszpályát mutat be, a pálya szabályszerűen van 
.beosztva és egyes részei számozva vannak. A számok helyébe szó­
tagokat írjunk s akkor a következő értelmű szavakat kapjuk:

1—2-----3 — Az örvény.
4—5—6—7 = Magyar költő.
•—9—10—11 — Díszítésre szolgál.
12—13—14 Bútordarab.
ffa ez meg van, akkor olvassuk össze a belső pálya számait, 

a 2, 5, 6, 9, 10, 13-as számokat helyettesítő szótagokat és akkor 
^türti&érkedök kifejezését kapjuk.

A szótagok a következők:
FAL — CSEN — RÉNY — TA — KA — SZÉS __ FA __ Pú

— SZER — LU — VA -- ROG — KIS — MÁS.

30. Angol viszonyszó
33. Szülő becézése
36. Férfinév
38. Rablakás
39. Népdal
11. Petőfi-költemény
42. Indok
43. Leszek — latinul
44. Elhunyt francia iró
45. Előkelőén becézett leánynév
46. Személyes névmás
47. Ál
49. Ébresztőóra teszi
51. Német személyes névmás
52. Görög betű
54. Egyijtomi istenség
56. Portugál gyarmat Elő- 

Indiában
57. Egyforma betűk
59. Vállás röv.
62. Az első étel
64. Proficsapat
65. Népdalban is szereplő 

r ¿i íiít u a ral>
67. Száj — latinul
69. Angol nemzeti dal kezdete
71. Bíró dolga
72. Izomszalag
74. Tág
75. Filmsztár keresztneve
77. Tudomány
89. Felkiáltás
82. Esik
83. A héber abc első betűje
85. Európai uralkodó
88. Férfi becenév

Ffíggröleges z

1. Papírlap, irat — latinul
2. Férfinév
3. Népdal
4. Ló lábán van
5. ... foetida, gyógyszernö­

vény mézgája
6. Számnév mássalhangzói
7. Népdal
8. Kor
9. Ősrégi holdistennő

¡0. Járunk rajta
11. Német betű
12. Diplomáciai Testület röv.
13. Mássalhangzó
14. Szarv, tülök — németül
15. idegen számnév
20. Tüzgerjesztő
23. Görög szavak első szótagja
25. Az ópium régi magyar neve
26. Egyforma hetük
27. ilyen intézkedés is van
28. Párisi távirati ügynökség
29. Kaszái
31. Német viszonyszó
32. Adresse — röv.



zerepio

;ern»

németül
varos

franciául

hegedükészitő 
folyója

■Isö szótagi a 
nagyar neve

— rov. 
feltaláló

Időegység 
Cremonai
München
Igerag 
Figyel
Délvidéki 
Kettősmássalhangzó
Heged iihur 
Napszak 
Vértanú
Magyar 
Igekötő
Ige

i is vám
ügynökség

Konstantinápoly egyik 
negyede
Kicsinyítő rag
Vajdaság határai
Népdal
Francia határozatlan név 
más
Kötőszó
Kötőszó
Balzsam
A kereskedelem egy régi 
faja 
Karácsony

Spanyol női név
...agulya
Medve — franciául
Só — angolul
Angol sör
A Bélteky-ház Írója
Udvar — németül 
Germán ősi isten
Egymást követő hetük
Az ón vegyjele 
Sváb tagadás
Sulyegység — röv.

DEMJÉN DÁNIffl

Igf8 29 s
35 1

1
1 ü 36 ¡37Ii !

gg
32



A íuloláali Keresszírefívény szövege
Megkeresendők
a következők:

1. Cu’ orbamártott
evőeszköz

2. RRRR-Y
3. Visszaarat

Két éve

ezü stcer uzát

AZ IDÉN
monogrammal ellátott

NAGY DOBOZ

évé

Az IZÉ példányonkénti árát az általános papirdrágulásra 
való tekintettel, január 1-tól sajnálatunkra 12 fillérre emel­
jük fel.

Viacsxlntes;
1. Persius első szatírájából 

eredő szállóige, amely a 
népszerűség kellemes voltát 
festi

7. Cukrászdában kapható
13. Egy híres orosz kém, aki­

ről tavaly a Magyar Szín­
házban egy darab is futott

ad minden egészéves 
előfizetőjének az IZÉ

TOVÁBBÁ: minden buda­
pesti előfizető 2 elsőrendű 
mozijegyet, minden vidéki 
előfizető 1 Neruda-féle pipere 
csomagot is kap ajándékba.

Előfizetési ár
egész évre: P6
(Vidékre 80 fiilér portót számí­
tunk fel a levélpapír elküldésénél)

16.

14. Spanyolország és Portu­
gália
Költői szó a mesterkélt, 
erőltetett dologra

17. Ebédlöbntor
19. A Tisza egy kis mellék­

folyója
20. Madárka
.11.
22.

25. A
26.
27.
28.
31.
33.
34.
37.

Az alkalom megszületett 
Kétarcú római istenség 
Úgy — latinul 

árucsomagolás súlya
Hírlap, sajtótermék 
Fás, gyepes terület 
Át lehet venni
Valami
Rag, -ra párja 
Hely hat ározószó

'. Chalon . . . Marne,
F rancaio rszág b an

38. Betű kiejtve, vagy ha aka­
rom német személyes névmás
39. Olgácska
42. Karavánkereskedelméről 

híres perzsiai város
44. Torzalak
46. Francia mondás — ma­

gyarul. Sok bölcsesség 
benne

48. Ausztráliai benszülött
49. Keresve keres
50. Angol sör
51. Latin prcpozic
52. Az írásban is eleget hasumí- 

lunk
54. Novarro filmszínész ke­

resztneve
56. Légrády Károly monogr.
57. Francia férfinév
59. Postáira adandó
61. Ez a szó a híres londoni 

detektivtestület nevében is 
előfordul

63. Ezt -mindenki szeret, adm 
annál kevésbe

65. Spanyol udvari ünnepély 
neve, ebből lett a híres 
„gála”-ruha

66. Cselekszem — latinul
67. Nagy modern spanyol zene­
szerző
68. Baj van ..... mondjuk, ha 

szorul a hurok
70. Késedelem — franciául 

Régi ürmérték 
Nagy angol filozófus és 
költő
O rszággyű lés n e ve
A sors istennője, ő a vég- 
zetszerüség megtestesítője a 
mitológiában 
Görög beltenger

Függőleges:
Mondd kié vagy, mondd

- ur. -r ; ¡fe‘rr~* ‘ 1 ■ —
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mondjuk, ha

franciául

ünnepély
a híres

mesterkélt.
ogra

ges:
'w, >no ndd

kedelméről
város

eve
ie, ö a vég 
tcstesitője *

ly monogr. 
év
ó
es londoni

nevében is

inész ke

közismert görög

irodalmi érvényesülés útját 
Cleopatra udvarhölgye 
(Shakespeare: Antonius és 
Cleopatra )
Övék — olaszul
Cipötipus
Primitív tetőfedő 
Parasztasszony
Telerak, teletölt
Nesztel:! Ez legyen a tié­
tek!
Aligha nevezhető élvezetes 
itókának
Zsolt Bélét legújabb regénye 
Hollandi város
Ehhez még
Kocsma része
Egy földrész idegen neve 
Antal német változata 
Időt mutatja
Ahogyan a mustból bor

megszületett 
ai istenség 
<tl
'¡olás súlya 
termék 
'eriilet
li

latinul 
panyol zene

lesz
53. Lyuk lesz benne
55. Szilágyi Erzsébet teszi le­

vélírás után
57. Összefoltoz, mégpedig 

huzallal
58. Só — franciául
59. Nagylevelü növény
60. Erdőn termő gyümölcs
62. Ügynök
64- Terv — más nyelven
65. Kísérleti üvegcse
67. Indogermán eredetű nép. 

Sapkaviseletük ismert és 
híres

69. Egy — németül és nő­
nemben

71. Adta vala
73. Egy — angolul
76. Német prepozíció
77. Kilométer rövidítése

a
tzó
'■larne, város 
'bán
vagy ha oka 
yes névmás



52. »XJÉ.OS.

Címlap: Falu tudja, férj nem 
tudja — Fantasztikus szimfó­
nia — Kanyarint — Ágai 
Adolf.

Vasárnap délután: Ki szelet 
vet, vihart arat — Ne ily halált 
adj Istenem! — Kívül leskelő- 
dik a sötét — Nem ugv király, 
az égre nem!

Karácsonyi keresztrejtvény: 
Charles Beaudelaire — Ibolyát 
áruló leány — Az aranykisasz- 
szony — Szivek szimfóniája.

CAPITOL FILMPALOTA (Ba- 
ross-tér 32. T.: 343—37.)
6, 148, 1410. (Első félh.)
Bosambo.

CASINO (Eskü-ut 1. T.: 831— 
02.) 2, 145, 7, 1410 órakor. 
Szentivánéji álom.

©SCSI FILMSZÍNHÁZ (Teréz- 
körut 28. T.: 259—52, 213—
43.)  4, 6, 8, 10. (Első félh.) 
Az uj földesur.

Nagymező-u. 22—24. T.: 220- 
»8, 292-50.) 4, 6, 8, 10-kor. 
Szerelemmel vádollak.

*, 4, 6, 8, 10. (Első félh.)
Cooperfield Dávid.

VESTA (VII., Erzsébet-körut
89. Telefon: 32—6—39.) Elő­
adások vasár- és ünnepnap 
kivételével: 144, Vzl, 1410. 
Cyémántkirály. Egy izgalmas 
éjszaka.

REX MOZGÓ (VII., István-ut 
»». T. 321—75.) 3, 147, 1410, 
vasár- és ünnepnap 1, 143, 6, 
%10. (Első mérs. helyárak.) 
Csalj meg drágám. Istenek a 
tilosban.

Karácsonyi keresztrejtvény: 
Lehunyt szemmel, beteg szív­
vel -—■ Zug az erdő, lecsapott a 
felszél — Kedvesem, megte­
szem, amit kíván — Maga a 
legszebb asszony Pesten.

Keresd a kockát: A szere­
lem kiröpül az ablakon — Isten 
ajtaja mindig tárva van — Pré­
dikáció — Ád belőle — Itatós­
papír — Tusakodás — Németh 
Mária — Kis kerülő — Cata- 
launum — Arabirás.

(Legközelebb folytatjuk.)

FÓRUM FILMSZÍNHÁZ (Kos­
suth Lajos-u. 18. T.: 897— 
07.) 5, 148, 10. (Első félh.) 
Szeress örökké.

PALACÉ (Erzsébet-körut 45. 
T.: 865—23.) 4, 6, 8, 10
órakor. (Első félhelyárakkal.) 
Elnökkisasszony.

ROYAL APOLLO (Erzsébet- 
körut 45. T.: 429—46.) 4, 6, 
8, 10 órakor. (Első félh.) 
Címzett ismeretlen.

CITY FILMSZÍNHÁZ (V., Vil­
mos császár-ut 36—38. T.: 
11-1-40.) 4, 6, 8, 10 órakor. 
Fekete angyal.

CORSO (V., Váci-utca 9. T.: 87- 
4-02.) 4, 6, 8, 10 órakor.
Szegény milliomos.

OMNIA (VIII., Kölcsey-u. 2. 
4, 6, 8, 10. (Első félh.)
Fekete angyal.

JÓZSEFVÁROSI FILMPALO­
TA (VIII., Kálvária-tér 7. 
T. 346—44.) 4, %7, 1410, va­
sárnap 142, 145, 7 és 1410. 
Bosambo. Érettségi előtt.

OTTHON FILMSZÍNHÁZ (Be- 
niczky-u. 3. Baross-u. 87. T.: 
367—96.) 4, 147, 1410, vasár­
nap 142, 145, 7, 1410. (Az
első előadás 30—90 fillérig.) 
Akinek nem szabad szeretni. 
Sherlock Holmes.

Az ajándék levélpapírt január 
15-ig minden előfizetőnk kéz­
hez kapja. I & t

RaUTVÉNYUJsÁG
Felelés szerkeszti: és kiadó: 

GÁL GYÖRGY.

Szerkesztőségi órák kedden és azerdíz 
12-től 2-ig.

Kéziratokat nem őrsünk meg és nem 
adunk vissza.

ÁTRIUM (Margit-körut 55. T.: 
540—24 és 530—34.) Elő­

adások: 144, 146, lé 8, J-.10. 
Az uj földesur.

STÚDIÓ (VII?,“ Akácfa-u. 4.) 
4, 6, 8, 10, vas. és ünnepnap 
2, 4, 6, 8, 10. (Első félh?)
Szegény milliomos.

PÁTRIA FILMSZÍNHÁZ Nép- 
szinház-u. 13. 4, 147, 1410, 
vasárnap 142-től folytatólag. 
Vasárnap délelőtt 10 és 1412 
órakor burleszk matiné. 
Szent Péter esernyője. Szu- 
dáni őrjárat.

SAVOY (Kálvin-tér, Üllői-ut 2. 
T.: 46-0-40.) %4, %7, 1410, 
vas. és ünn.: 142, 145, 7, 1410.

Szent Péter esernyője. Szudánt 
őrjárat.

ELDORÁDO (VIII., Népszin- 
ház-u. 31.) 4, 147, 1410, va­
sárnap délután % 2-től folyt. 
Szent Péter esernyője. A 
száj hős.

ORIENT (Izabella-u. és Aradi- 
u. sarok.) 147, 127, 1410, va­
sár- és ünnepnap 1-től folyt. 
Baskircsev Mária szerelme. 
Istenek a tilosban. Híradó.

ODEON FILMSZÍNHÁZ (VII., 
Rottenbiller-u. 37/b.) 4, 147, 
1410, vasárnap 2-től folyt. 
Szent Péter esernyője. Bas­
kircsev Mária szerelme.

TIVOLI (VI., Nagymező-u. 8.) 
144, 147, K>10, vasár- és ün­
nepnap 142-től folyt. (Első 
előadások mérsékelt helyár.) 
Szudáni őrjárat. Szent Péter 
esernyője. Híradó.
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Azerdészlány
Előadások hétköznap Vaő és 8, vas. és ünnepn. 2, 5 és 8 órakor.

Telefon: 208—55

Helyárak: d- u. P. 0.50—1.50-ig. 
--------------- este „ —2.50-ig.

Ha ezt a szelvényt kivágja és 40 fillért 
bélyegben mellékel, postán megkapja 
Tabi László:

TeZe/ion
34—8—81. Lifthasználat dijtatan.
TOlllllliniMIIIIUII 

birónak”

Ha a „Derce” gyorsborotva­
krémet használjuk, arcunk min 
dig tökéletesen sima, üde és ru­
ganyos marad.

Filmtémákat keresünk Hollywoodnak
Küldjön regényt, novellát, színdarabot, filmötletet (kéz­

iratban vagy nyomtatásban) bármilyen témakörből. Díjtalan 
bírálat mindenkinek! (Vidékiek mellékeljenek válaszbélyeget.) 

Nemzetközi Témaközvetitő Iroda
Budapest, II., Margit-körut 64/a, IL 8. Telefon: 54—2—59. 

Hivatalos órák d. u. 4—6-ig.

kozmetikus Benczur-utca2. 
Tele! jn: í 6-9-91. Modern arc­
éi sz jmöídökápolás Hajszál­
írté« villannyal Helyi fo­
gyasztás Tanitványképzés.

és Kárga

♦
 művészi fényképé­

szet és fotóriport- 
vállalat.
RÁKÓCZI-UT 18.

A ma rohanó emberének ide­
je és idegei igen számottevő 
tényezők a mindennapi kenyér­
ért való harcban. Milyen fel­
frissítő és sokszor az egész napi 
munkakedvet és teljesítményt 
legjobban üdítő reggeli alvást 
10 perccel meghosszabbíthatjuk 
és frissen, kipihenten látunk 
munkánkhoz. Ezt az időt ta­
karítjuk meg, ha a felülmúlha­
tatlan minőségű „Dercé” gyors­
borotvakrémet használjuk, mert 
ennek vivőanyaga lecsapódása 
által még a • legérzékenyebb 
arcbőrt is megvédi és rendbe­
hozza. Az arcbőrt egy hártya­
vékony fedőréteg takarja és a 
kés a bőrrel tulajdonképen nem 
is jön érintkezésbe. Technikai 
szakkifejezéssel élve közömbö- 
sitve van az arcbőr. Az erősen 
alkalikus krémek és szappanok 
használatánál gyakran előfor­
dul ,hogy a megpuhitott fel­
hámréteg felkapart részét szin­
tén eltávolítjuk és a bőr gyul­
ladásba jön, vagy tulérzékennyé 
válik.

ionios! smmoíoioíoií
W Csupán 10 fülét az ára
S Szórakozás kincsestára
jj Maliette nincs szomorúság

az IZÉ rejtvínyujság.

ÍZ Nép- 
7, 3410, 
ptatólag.
és %12 
matiné.

e. Szu-

Vaaárnap délután című 
rejtvényünk nyereményei: 
1-1 tucat 

Dr. NERUDA
féle Nemes Fenyő 
pezsgőfürdő tabletta 

•Szállítja Neruda nagy 
droguería Budapest. 
IV, Kossuth Lajos u. 10

rt január 
nk kéz-

Bijuteríe Moderne 
BUDAPEST, 

ni H ot» Mteisi-il2.
I I I I (Váci-ucca sarok)

Telefon: 87-0-45.



54.
55.

26.
28.
29.

évf<□ 
szál 

5. JA

Tudom- nem tudom!?
At címoldal kereszírejívenye:

Vlzsxiníes:

1. Münépdal (Kovács 
József

10. Neki kéne fizetnie 
Nyelvét nyújtja 
Mint vendég 
Lángelme közismert 
idegen szóval

16. Izmunkban lakozik
17. Fohász az Egek Urá­

hoz
18. Amerikai
19. A zsákmány tárgyát 

képezi
21 ókori görög törzs
22. Budapesti Sport 

Egylet
Meghal, de megadni 
nem adja magát 
Pennsylvánia rövi­
dítése
Ágnes asszony mondja 
a bíráknak
Olga, vagy Olivér? 
Nagy erdőgazdaság 
van itt
Döf
Az Egyesült Izzó 
is ez
Társaságunk 
Nekem más nyelven 
Putty keresztneve 
Levág, lefarag

24.

27.

29.

31.
33.

34.
35.

36.
37.
38.
39.
40. Cselekszik
42.
43.
45.

Török rag
Arany franciául 
Egressy Gábor mo­
nogramja
Magyaros ruha dísze46.

47. Bűvkörébe vonz
49. Tulajdon

50.

56.
57.
59.
60.
62.
63.
65.
66.

67.

69.

1.

2.

A műjégpályáról 
eszünkübe jut ez a 
rövidítés
Régi mérték 
Hangszer, amelyet a 
remegéssel szoktak 
kapcsolatba hozni 
Rovar testének része 
Székesegyház
Ötesztendei
Mihályka
Idegen női név
Etelka
Kutya ad ilyen hangot 
Major Tamás mono­
gramja
Folyó Lengyel or­
szágban
Szükség volna rá

Függőleges:

„Ha megfelelsz ne­
kem: hol csak három 
öles az ég,...................”
(Vergilius: Ecloga) 
Jó eszme

3. Apáca németül
4. Stráfos
5. Eeeee
6. Soha, németül
7. Középkori igazság­

szolgáltatás tényke­
dése

8. Életben lévő
9. Nemzeti Tanács

13. ősfoglalkozás
15. Angolna, angol, na
17. Perzsia mai neve
20. Férfinév

22. Filatelista öröme
23. Nagy szám
25. Német névelő

Német prepozíció 
Szignál
Napóleon mondta ka­
tonáinak a piramisok 
tövében

30. Eeeee
32. „. . . a lembergi or­

szágút mellett’’ (Zila- 
hv Lajos verse)

33. Rag, -ben párja
36. Pesti utca
37. Nem jó, ha
40. Nem enged 

jutni
41. Panasz-szó
42.

ez üt
tovább

gyönge,

44.

46.

Hitvány és 
mint Petőfi mondja 
Sok pénzt lehet itt 
veszteni
A Napóleon elleni 
európai koalíció angol 
szervezője (Williams, 
ifj.)

47. Izabéllácska
48. Egyetlen szerelmem'
49. Nagyon tág
51. Sport Club
52. Moss! latinul
57. Római szám: 504
58. Régi hangszer
61. Mozi ismert idegen 

neve
63. Német szám
64. Mind más nyelven
67. Kettős
68. Latin kettősmagán­

hangzó (S. M.)
„Helias” irodalmi és nyomdai rt„ Budapest, Panaonia-u. 46/a. (felelős: Kovács Mátyás igazgatő.)
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